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®pazeosioruyeckue M HAMOMATUYECKHE BBbIPAXKEHUS 3a4acTyH OTpPaXKalOT MEHTAJUTET U
MOMOTalOT NPOHUKHYTh B KyJbTYpY Apyroro Hapoja. O61ienpruHATO CYUTATh, UYTO Gpa3eoorU3Mhbl B
KaKJIOM $3bIKE SBJSAIOTCI CaMOOBITHBIM W HENOBTOPUMBIM SIBJIEHWEM, BOHpas B cebd,
NepeocMbIC/INBas U NepepabaThiBasg MHOTOBEKOBOW HCTOPUYECKHUU U KU3HEHHBIH ONBIT, OTPaXKas
TeM CaMbIM CBOeobpa3ye KyJAbTYPhl KOXKA0r0 Hapoa.

OcHoOBHas LeJb  JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOIO HallpaBJIEHUSA B VICCJIeJOBAaHUU
¢dpaseosioruiecKkux €JUHUI, - HAUTHU Te CIoCcoObl M CPeJCTBA, C MOMOLIbI) KOTOPBIX PeaTbHOCTH
KYJIbTYPbI Y ’KU3HU HaLlUM OTPaXKaeTcs, «BOIJIoLIaeTCcsA» BO ppas3eosornieckux euHULax. B Teopuu
dpaseosioruu JMHBOKYJIbTYPOJOTMYECKUIN B3IV Ha SI3bIKOBble 3HAKW IOJIyYUJ OOOCHOBAaHHE B
pa6oTtax B.H. Tesins v ee HayuHO! mKoJibl. CorsiacHo KoHUenuuu B.H. Tenus, TMHIBOKYIbTYPOJIOTUSA
NpHU3BaHa M3y4aTb >KMBble KOMMYHUKAaTHBHbBbIE MPOLECCHl B UX CUHXPOHHOW CBA3U C 3THUYECKHUM
MEHTAJIMTETOM, JIeUCTBYIOIUM B OIpe/ieJIeHHYIO KyJIbTypHYIO 310Xy [2].

llesbto JaHHOM CTaTbU SIBJSIETCS BbISIBJIEHHE POJIM YUCIUTEJNbHBIX «CEMb» U «BOCEMb» IPHU
o6pa3oBaHUM GPa3e0J0TU3MOB B PYCCKOM M BEHI'€PCKOM SI3bIKaX.

Mg d4ucauTesbHOE, nomnagad B YCTOIL/'I‘-II/IBOG BbIpaKeHHe, KaK IIpaBHJIO, TepdeT CBOe€
KOJIM4€eCTBEHHOE€ 3HA4Y€HHWE€ KU BBICTyNdeT JIUO60 KaK CHMMBOJI 3HAaYMMOTO IO CBOEMY KYJIbTYPHO-
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HCTOPHUYECKOMY YNOTPeOJEHUI0O B JAHHOM SI3bIKE YMCJA, JIM60 MMeeT MoJ, co60M Kakoe-To 6GoJiee
KOHKpeTHOe, TpaKTHUYecKoe oOCHoBaHHe. OHO MOXeT MMeTb IIepeHOCHOe 3HAaYeHHe, aCCOLUUPYS Jaxe
¢ ¢popMoi HamMCaHUSI YHUCAUTENBHOTO, U NMPUOOPETAeT PAJ CTUIUCTHYECKHUX YEPT, OKPAIIUBAsICh
06pa3HOCTBIO U 3MOLHMOHAJIBHOCTHIO.

®pa3eosoru3Mbl  MOXHO OOGBEAMHUTb B Cjlefyloliye TeMaTH4yecKue rpynnel (1o
kiaccudukanuu P.U. fdpannesa) [3, c. 6]:

a) XapaKTepHCTHKA JIeNCTBUH U OBe/leHUs YyesoBeKa: bpaTh cebsi B pyKH, CTPOUTD U3 cebs;
b) xapakTepucTHKa 3MOIMOHAJILHOTO COCTOSIHUSA YesioBeKa: BHe ce6s1, pBaTh Ha ceGe BOJIOCHI;
C) XapaKTepUCTHKa SIBJIeHUH U cuTyaluu: Be3aTu Ha cebe;

d) xapakTepHuCcTHKa CBOMCTB U Ka4eCTB YesioBeKa: BepHbIil cebe, caM cebe rosioBa.

[To cBoUM rpaMMaTUYECKUM XapaKTepUCTUKaM (pa3eosorU3Mbl C YHUCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM B
PYCCKOM s13blKe B GOJIBLIMHCTBE CJy4aeB CTPOSITCS C TJIarojioM M BbINOJHAKT B NpelJoKeHUU
bYHKLMIO CKa3yeMOro: CTaBUTh Ha OJJHY JOCKY, UT'PaTh BTOPYIO CKPUIIKY, U JP.

['1aBHBIM 06pa3oM, Takve ¢ppaseosioruyecKre BbIpayKeHUs ABJIAIOTCA 0JHO3HAYHBIMU, OJJHAKO
B HEKOTOPBIX C/y4asix JUOO UMEKT psifi 3HAYeHUH, JIM60 MEHSIOT 3HaYyeHUe B XOJe eCTeCTBEHHOI0
pa3BUTHUA sI3blka. B OCHOBHOM OHHU 00LeyNOTpPe6bUTEeNbHb]l, OTHOCATCS K pPasrOBOPHOMY CTHJIIO
JINTepaTypHOToO fA3bIKa.

MeTtogom BbIGOpKM u3 ‘CioBaps pycckux ¢paseosiorusMoB’ mnoj pef. MoJIOTKOBA Mbl
onpeagesny, 4YTO KOMIIOHEHT ‘7’ COAEpPXHNUTCA B OO0CTATOYHO 3HAYUTEJbHOM KOJIMYECTBE
¢dpazeoioruyecKux 0OOPOTOB PYCCKOTO si3blka. MeTOJ0M aHalM3a C NpPUMEHEHHWEM K JAaHHbIM
(1>pa3enomqec1mM o6opoTaM kJaaccupukanuu P.U. fIpaHiieBa, ycTaHaBJIMBaeM CeAyIolee:

ceMb NATHUL, Ha Hefesie - ‘KTo - 6o 4acTo, JIerko MeHsieT CBOM pelleHUs], HaMepeHHUs,
HacTpoeHUs U T. I.” - [1, c. 415], (xapakTepuCTHKa AeHCTBUI U NOBeAeHUs YesoBeKa). Tak TOBOPST 0O
TeX, KTO IOCTOSIHHO MeHsieT CBOe MHEeHHe, a TaKXKe O TeX, KTO He BBbINOJIHAET CBOMX O06eljaHUi.
[IpoucxoxzaeHre ¢ppaseosorusmMa, BeposiTHO, B3ATO U3 CTAPMHHOM TOProBod mpakTHUKHU Ha Pycu. [lo
NSTHULAM B TOPrOBbIN JIeHb 00bIYHO 3aKJ/II0YaJIH YCTHbIE JO0r0BOPHI. MUCIIOJHUTE LOr0BOP C1e[0BasIo
B TeueHUe HeJiesU. Ec/iu 0IMH yYacTHUK He BBIINOJIHSJ CBOe 00513aTe/NbCTBO, IPO HETO FTOBOPHUJIU, YTO
y Herg «ceMb MATHUL, Ha HeJesie», TO eCTb BpeMs Ha oO6eljaHHWs y Hero ecTb, a BpeMeHHU Ha
I/ICHOJIEHI/Ie obelllaHUH — HeT.

ceMb BepcT 0 Hebec, U Bce JiecoM - ‘O4eHb MHOr0 HaroBOpuTh, HaobGewaTts - [1, c. 60],
(XapaTepI/ICTI/IKa SIBJIEHUH M CUTyaLUi); BbIpaXKeHUe yrnoTpebJisseTcs AJisg 0603HaYeHUsl JAJIUHHOU U
6eCCOp)}<aTeHbH0ﬁ pedu, B KOTOPOU He siCHAa OCHOBHAs! MbICJIb.

3a ceMb BEPCT KHUceJisl ecTb — ‘Jlajieko U MONyCcTy UATH, eXaTh, TAUMTHCS U T. II. KyAa — 6o’ -
[1, c. 195], (xapaKkTepUCcTHKa JeHCTBUI U MTOBEeJeHUs Ye0BeKa); B cTapuHy X04u/1u HA MOMUHKU Ha
JlaJleKre pacCTOsIHUsSA, OTCI0/IA U TOIJIO 3TO BeIpaXKeHHe. /lpyroe 3HayeHUe - XOJUThb OYeHb JIaJIeKOo 3a
MYCTbIM, HEBAXKHBIM JI€JIOM.

B o6oux ¢paseosornieckux 060poTax UCHOJb3yeTCs APEBHsSA PycCKas eAUHUIA U3MePEHHUs
paccTosiHUsL — BepPCTa, KOTopas Oblia paBHA MATHUCTAM CAXKEHSIM WJIM ThICS4Ye MATHUCTaM aplinHaM
(uTo cooTBeTcTByeT HbIHelIHUM 1066,8 MeTpa). OueBHUAHO, B 060MX BbIPAaXKEHUSIX NPUCYTCTBYET
o6pa3%onbmoro pacCTOsTHUS.

ceabMasi [gecsitasi] BojJa Ha kucene - ‘OdeHp JajsbHUH poAcTBeHHUK - [1, c. 73],
(xapaKTepuCTHUKa CBOWCTB M KadecTB 4YesioBeKa); [laibHsAs poOJHSA. BblpakeHHe NPOUCXOAUT OT
CTAapUHHOTO crnoco6a MPUTroTOBJIeHUs Kucess. [lo penenty, 1esbHOe 3epHO OBCA 3aMavyuBajIOCh B
ropsg4yeir Bojsie. IlepBasi Bojia BbIMbIBaJia 0O0JIbIlle BCEr0 KpaxmaJsia, BTOpas MeHbIlle, TPEThs elle
MeHbIle. CegbMast BoJa MaJio OTJIMYAIach OT OOBIYHOM BOJBI.
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nonaJiaTb Ha ceJbMoe He6o - ‘HcnbIThiBaTb 4yBCTBO OGuiaxkeHcTBa' - [1, ¢ 342],

(xapaKTepHCTHKa 3MOLIMOHAJIBHOI'O COCTOSIHUSA YesioBeKa); C JaBHUX ITOP B XpUCTUAHCKOW TpaJULIUY,
Y JlaXe ellle paHble, YYBCTBO CYACTbs, 6J1aKEHCTBA acCOLMUPOBAIOCh C He6oM. Tak, IepBOMCTOYHUK
— counHeHue «0 Hebe» JpeBHerpedeckoro ¢unaocodpa Apucrortens (384—322 o H. 3.), KOTOPBIH
TOBOPUT B HEM 00 YCTPOMCTBe HEGECHOT0 CBOJA, MoJ1araj, 4To He60 COCTOUT U3 CEMU HENMOABHMKHBIX
KPUCTaJIbHBIX chep, T/ie pacroJioKeHbl 3Be3/bl U MJIaHeThl. BUMMO, 3TO npe/icTaB/IeHHe ObLIIO OYeHb
pacnpocTpaHeHHbIM B JAPEBHOCTH, T.K. Ha celbMoil cdepe, caMol JAajibHell OT 3eMJiH, 1[ePKOBb
noMelnasga «pa», «uapcTBue HebecHoe». O ceMu Hebecax HEOJHOKpATHO roBoputcs U B Kopane. U
caM KopaH, Kak cuMTaeTcs MO UCJAaMCKON TpaJULMM, Obl NPUHECEH aHTeJOM UMEHHO C CeJbMOro
He6a. BoipakeHue, o6pa3oBaHHOe MO TOMYy e Tumy, ecTb U B bubaun (Hosbiit 3aBet, Bropoe
nocnalue anocrona Mapua K Kopundsnawm, ri. 12, cT. 2): «...BocxuileH 6b11 10 TpeTbero Hebay.

ceMH nszieit Bo 6y - ‘OyeHb YMHBIH, Bbljawomuics’ - [1, c. 373], (xapakTepuCcTUKa CBOWUCTB U
KauecTB 4yeJsioBeKa); Tak roBopAT Npo OYeHb YMHOTO YesOBeKa, oJpa3yMeBasi, YTO YeM BblLIe J100,
TeM yMHee 4yesioBeK. OJlHaKO e MaJslo KTO NpeJCTaBJsAeT cebe yesoBeKa C TaKUM JI60M: najb (MU
yeTBepTb) — CTAapUHHAs Mepa /JJIMHbl, paBHasi PAcCTOSHUIO MEXAY PaCTAHYTbBIMU OOJIbIIUM U
yKa3a’%e.IIbeIM naJjbLaMu pyku (6oJiee 17 cm).

COTHaTh CeMb MOTOB - ‘U3HypsATb, H3MaThIBAThb TsDKesJa0W pa6otod’ - [1, c. 415],
(XxapaKTepuUCTHUKA AEUCTBUN U IOBEJ€HUS YeJI0BEKA).

TakuM 06pa3oM, Mbl BUJUM, UTO GOJbLIAsT YACTb PYCCKUX $pa3eosioru3MoB [eHCTBUTENBHO
CTPOUTCA C IJIaroJi0M U OTHOCUTCS K KaTeTOPUHY XapaKTePUCTUKU JeCTBUI U [T0Be/IeHUs YeJI0BeKa.

WHTepecHbIM $aKTOM SIBJISETCS TO, UTO B PYCCKOM fI3bIKe CJIOBapb He PUKCUPYET HU OJHOTO
¢dpaszeosiorusmMa c KOMIOHEHTOM ‘8, KOTOpPbIN UrpaeT 6OJIbLIYI0 POJib B 06pa30BaHUM YCTOWYHUBBIX
BBIPAXKEHUH B BEHIePCKOM AISBIKE, [/le HAXOAMM SHAYUTE/IbHO MeHbllle ¢$paz3eos10ru3MoB € YUCI0BBIM
KOMIIOHEHTOM ‘7.

Nekem nyolc! MHe BoceMb! - ycTOiYMBO€e BhIpaXkeHH€e MOBCETHEBHON peyur, 03HAYAET: «MHe
BCe paBHO!» YmoTpebJssieTcss U B MapajiuirMe CKJIOHEHHsS MeCTOMMEHHs: Tebe BCce PaBHO, eMy BCe
paBHo u T. A.: Neked nyolc! Neki nyolc! u T.n. AHanoruunblie BeipaxkeHusi: Nekem fél kilenc ! - mue
nosifieBsatoro! Ko6zod - nulla ! - Tebe Hosb! (T.e. Tebe He AOMKHO OBITH A0 3TOTO /€0, 3TO HE TBOE
neno). [ 5 ]. Tlo knaccudukanum P.M. flpaHueBa, ¢ppa3eosornsmM NpUHAJIEKUT K KaTeTOpUU
«XapaKTEePUCTHUKA SMOLMOHATIBHOTO COCTOSTHUSA YeJIOBEKAY.

O0bsicHeHHEe TNPOUCXOKIEHUS BbIPAKEHUSI C MUCIOJIb30BAaHMEM [JAHHOIO YHCJIOBOIO
KOMIIOHEHTA HAaX0/[UM Y HECKOJIbKUX BEHrepCKUX JUHTBUCTOB. Cabo 3oaTad (Szabd Zoltan) B cBoel
pabote «BuHuTenbHbIA najex» («A targyi helyzet»), oGbsicHieT BepOSTHOCTb HCIIOJIb30BaHUSA
YUCJUTENBHOTO ‘8’ B 3HAaYEHHUH «BCE PABHO» MOTOMY, YTO U CBEPXY, U CHU3Yy NMUILETCS Y HEr0 OJHO
KOJIEYKO, TO eCTb UTO CBEpXy, YTO CHU3Y - Bce paBHO. [7]. Xopman Otto (Hoffman Ottd) B cBOeM
«CJioBape CTyZeHYEeCKOro CJIeHra» JaeT NPUMEpPHO Takoe ke oObscHeHUe: Eciu 8 nepeBepHyTb
BBepX HOTaMM, 3HaYeHMe ero He u3MeHUTcA. [5]. TpeThe 06bAcHeHHe BcTpedaeM y Bopoma Hoxeda
u Crorn Jlacso (Boross Jozsef, Szlits Laszld): aTu ucciienoBaTes M CYUTAOT, YTO €CJIU YUCJIUTETbHOE 8
noBepHyTb Ha 90 rpaycoB, TO MOJy4YaeTCcss MaTeMaTHYECKUI 3HaK 6ECKOHEYHOCTH «00», TO eCTh MHE
abCoOJIIOTHO, [0 OECKOHEYHOCTH Bce paBHO. C 3THM O6GBbsICHEHHWEM CBSI3aHbl U JpyrHe MOXOXKHe
BbIpaXkeHUsi: a nyolcas fekvd, niau fekvd nyolcas - nexadass BocbMepKa, B 3HaYeHUH: OECKOHEYHBIH.
JTO, KOHEYHO, HE TO Ke caMOoe 3HAauYeHHe, YTO Y BblpakeHUs1 MHe Bce paBHO - Nekem nyolc!, ognako
K€ ¥ OHO OTHOCHUTCSI K TOMY K€ CEMAaHTHYeCKOMY Psi/ly, OCHOBBIBAsICb HA CMEXXHOM I1epe0CMbICTIEHUN
gucauteabHoro ‘8’. [4]. Eme ogHo o6bsicHeHue BcTpedaeM y Kumn Tomama (Kis Tomas), KoTopbii
TOJIKyEeT BbIpaXKEHUE B ero A0cjJ0BHOM 3HaueHUH: Nekem nyolc! - Nyolc napom van hatra - y mens
0CTaJIOCh BOCEMb JIHEH, T.€. HET CIELIKU C IPUHSATHUEM pelleHus. [6].
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B 1esioM M3 BblLIENPUBEJEHHBIX OGBSICHEHUH cleJyeT, 4TO 3HayeHHUe BbIpakeHUs1 Nekem
nyolc! aBngeTcs cieacTBUEM NepeocMbIcieHUss GOPMBbI YUCIUTENBHOTO ‘8’, KOTOpOe ByieyeT 3a CO60M
BO3HHUKHOBEHHE e€llle HEKOTOPbIX YCTOWYMBBIX BbIpaKeHUM, Takux, kKak fekvd nyolcas, rpae
npOCTpHBaeTCH CXO/ICTBO YUCJIUTEJNBHOIO C MAaTEMAaTUYECKUM 3HAKOM 6€CKOHEYHOCTH.

Azt a hét meg a nyolcat! - 3Ty ceMmepKy 1 BocbMepKy! 3TO yCTOWYHMBOE BhIpaXKEHUE, TAKIKE U3
NOBCEIHEBHON pedH, MPOUCXOAUT OT GoJiee rpyboro azt a hétszentségit!- cemp pas 4épt nmobepul,
KOTOpOe BIIOCJEACTBUU 06pesio GoJsiee MATKYH (OpPMY, COXPAaHUB B CBOEM COCTAaBE «CEMb», HO
3aMeHUB I'py6ble CJI0BA PA3rOBOPHOIO CTUJISL HA CJIeAYIOllee B PAAY YUCJUTENbHOE «BOCeMby. TakKUM
06pa3oM, BoceMb He HeCceT B JAHHOM BbIpXKEeHWHU HUKAKOW CMBICJIOBOM MJIK 06pa3HOM HArpy3KH, HO
SIBJISIETCS MPOCTO 3aMEeHOM JAPYroro CJ0Ba, Kak GJrKailiee MO MOJOXKEHUIO B Py YUCAUTENbHBIX.
BpraeHI/Ie TaKe OTHOCUTCS K KATETOPUH «3MOIIMOHATbHBIX»

JApyruMu BbIpa)KEHUSIMHM, B COCTaB KOTOPbIX BXOJUT YHUCAUTEJbHOe ‘8, ABJISAIOTCH:
megmutatja valakinek, hany a nyolc! - nokaxu emy, rjie paku 3umyrT! (6YKBaJbHO: OKAXXH €MY,
CKoJIbKO OyzeT BoceMb!) W: megtudja, hany a nyolc! - BoT u yBUaUT, r/le paku 3UuMytoT! (GYKBaJIbHO:
y3HaeT, CKOJIbKO 6yAeT BOCeMb!) - BOT W YBUJUT, Tje pakd 3uUMyHOT! JTO CKopee KaTeropus
«XapaKTepUCTUKa [JeHCTBUW U T1OBEeJleHUsI YesiOBeKa», BbIpa)KeHUe SIBJSETCS Yrpo3od, OHO,
6e3yCBHo, HeceT Ha cebe ¥ CUJIbHYI0 SMOLIMOHA/IbHYI0 OKpalleHHOCTb.

Nalunk is tobb a hét a nyolcnal! - 6ykBasibHO: ¥ Yy Hac ceMb 60JIbIlle, YEM BOCEMb. 3HAYEHHE
BBIPQKEHUS: U Yy HAC TOXe Jiesla O6CTOSAT He 6JIaromoJiyyHoO, y Hac TOXe He BCe B MOPSJKE.
®pazeosioru3M OTHOCUTCS K KaTErOpUM «XapaKTepUCTHKA SIBJEHWH M CUTyalui». B maHHOM
YCTOMYUBOM BBIPQKEHUM CMbICJ aGCOJIIOTHO TMOHSATEH: HapylleH TMOpPSJOK CJieJJOBaHUSA
yucauTeJbHbIX. Ho no4yemMy xKe 6epYTCH HNMEHHO 3TH 4YHCJ/IMTeJIbHbIE, TOrJa KaK MOX>XHO ObLJIO OBbI
CpPaBHMTH /1Ba U TPH, TPHU U YETHIPE U TaK Jasee?

34ecb Mbl BUAUM, KaK YCTOWYMBbIE BbIPaKEHUSA B A3bIKe, KaK U B NIPeAbIAYIINX BbIpaKeHHUX,
ONEPUPYIOT HMMEHHO 4YHucauTeabHbIMHM ‘7 uU ‘8. OAHO U3 BO3MOXHBIX OOBICHEHHUH MOXET
3aKJIIOYaThCS B TOM, YTO UCIIOKOH BEKOB 3TH YHCJIWTEJbHbIE UMEJIU B SI3bIKE CKPBITOE MUCTUYECKOE,
CUMBOJIMYECKOe 3HaYeHHe. HanmpuMep, AyXOBHOE HYMEPOJIOTUYECKOE 3HAYEHHUE YHC/IA «CEMb» - 3TO
yAada: MHOTMMH HapoJaM{ MHpa B pa3/IMYHbIX PEJIMTHUAX OHO BCerja CYMWTaJoCh, a MHOTMMH U
ceiyac CYATAETCH, CYACTJIMBBIM YUCJIOM, YUCAOM yadu. Mi3BecTHO, 4yTOo B brbny, Npyu cOTBOpeHUHU
MHpa, CeAbMOW [JieHb SBJISETCS JHeM OTAbixa TBoplLa, T.e. CeJbMOM [JleHb acCOLUUPYEeTCs C
JOCTHXKEeHUEM CBOEH 11eJU, C OTAbIXOM.

HymepoJsiorusi yuciaa 8 mocTpoeHa BOKpPYr MOHUMAHMSA TOrO, UTO BCE B MHpe MeHsIeTCs MO0
dopmMe, HO He MeHsIeTCs 110 CYyTH, HUYero HOBOTO HeT U He 6yJzeT. Yucio ‘8 - 3TO o/MIeTBOpeHUe
CIIOKOWHOM, TepresMBON MyApOCTH, BOCEMb B SI3bIKE YMCEJ OJMLETBOPSET TY BEUHYIO UCTUHY, YTO
BCé NMOBTOpPSIETCS, U HeT moJ He60M HHUuero HoBoro. Eciu BcnoMHUTH Bubselickyio McTopuio, TO
nudpa «BoceMb» U TaM MMeeT 060JbllIOe 3HAaYE€HHE: BOCEMb YeJIOBEK BBLKUWJIM Nocje BcemupHoro
NOTOMNA, BOCBMOU JleHb CYUTAETCS JHEM Oyayliero Beka. HUKTO moka He 3HaeT, 4YTO OYyJEeT B 3TOT
BOCbMOH JileHb, U MMEHHO 3TO 3HAaueHHe BOCbMOIO [JHSI MOXET JIeKaTb B OCHOBE BBbIPaXKEHUH:
megmutatja valakinek, hany a nyolc! - nokaxu emy, uto Takoe Bocemb! U: megtudja, hany a nyolc! -
BOT M YBUJIUT, YTO TaKOe BOCEMB!

TakuM 06pa3oM, 3a YUCJAUTENbHBIMU ‘7’ U ‘8’ CTOUT MHOTOBEKOBasi TPAAULIMSA, KOTOPAsd yXOAUT
KOPHSIMU TJIyGOKO B MUCTHYECKYI0 W PEJIMTMO3HYI0 NMPAKTUKY APEBHUX BpeMeH. B coBpemMeHHOM
A3bIKe 3TU 06pa3bl yKe, KOHEYHO, CTEPJIMCh, HO UMEHHO OHU MOTYT OO'bSICHUTb IPHUCYTCTBUE JaHHbBIX
HHC/IMTENbHBIX BO MHOTHX YCTOMYMBBIX BbIpa)KeHUAX, IJe 06e3 MoJ06HOro obpallleHus K
Ky.IIbTO.HOI‘I/I'{eCKI/IM KOPHSIM HapOJ0B UX MPUCYTCTBHUE MPOCTO HEOO'BSICHUMO.

Ha BOPOBCKOM »XaproHe CJIoBO nyolcas O3Ha4daeT BOpa, 4 BbIpaXeHHne nyolcra VeSZ — O3Ha4daeT
«O6BOpOBaTb» (L[OCJ'[OBHO: B34ATb Ha BOCGMI)). Takoe 3HaYeHHEe YHUCJHUTEJbHOTO HaxoJuM B CJiOBape
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BopoBckoro xaproHa Cupmoum MHmrTBana (Szirmay Istvan), kKoTopblii, oJjHaKo, He OOBSCHSET
MPOUCXOMICHHE BLIDAMKEHNA [8]. TMpuHajIeXUT OHO K KaTeropuM «XapaKTepUCTHKa JeWCTBUM U
l'IOBe,Z[HI/IH YyeJIoBeKay.

Vizes nyolcas - [0CJ0BHO: «MOKpbI BOCbMOH». BblpakeHue, MpPeANOJI0KUTEIBHO,
npoucxoaut ot Vizes nyolcast rajzol - B GbLible BpeMeHa, KOT/la MOJibl B KOMHAaTe WM Ha Teppace
JleJIaJIiCh U3 yTPaMOGOBAaHHOM TJIMHBI, JJIS TOTO, YTOOBI UX YKPACHTh, HEKOTOPbIE HAHOCHJIM HA T0JI
HU3pSA/iHOE KOJIMYECTBO BOJbI, YTOObI Pa3MATrYUTh TJIMHY, @ 3aTeM PHUCOBAJIM Ha MOJIy pa3JjMYHbIe
JIMHUY; OAHUM U3 MOMYJISIPHBIX Y30p0OB Obl1a ¢opMa BoCbMepKU. Bo3MokHO, O acconpaluu ¢ 3Tol
YepHOU paboTol BhIpaXkeHHUe Vizes nyolcas cTaso 0603HAYATh «CAYTY», «<MaTbYMKaA Ha MOGETyLIKaxX B
TOProBoi JaBKe». B 90-x rofiax BeIpakeHHe CTaJO MONaJaThbCA B JUTEpaType KaK XapaKTepUCTHUKA
4yeJIOBEKA, B 3HAYEHUU: «HU TO, HU Ce», KHU pbl6a, HU MsICO», IM6O0 caaboxapaKTepHbIN, MATKOTeJbINA
YyeJIOBEK, mojaxajuM, npucnocobsener: Olyan vizesnyolcas ember! - Takoit npucnoco6sienen! U
HamuM, U BaliuM! BcTpevyaeTcs 3To BeipakeHue Jjaxke B npecce 90-x: B razete Magyar Nemzet oT 15
OKTs6ps 1997 rojga uuTaeM o poccuickoM mnpe3ujieHTe ['op6auyéBe: «Mar a nyolcvanas években
mondogattam, vizesnyolcas ez a Gorbi...» (Gorbacsov). - «Emie B 80-x roBopu s1: 3ToT ['op6auéB - u
BallMM, U HalUM...» ©Ppa3eosiorusm 3TOT MOXKHO OTHECTH K KAaTETOPUH «XapaKTEPUCTHUKA CBOUCTB U
KayecTB YeJIOBEKay.

TakuM o6pasomM, Hallle HUCCIeZ0OBaHUE MO3BOJISIET KOHCTATUPOBATh, YTO YNOTPEOUTENbHOCTD
TeX WJIM UHBIX YUCJOBbIX KOMIIOHEHTOB B PYCCKOM M BEHT'€PCKOM sI3bIKaX SIBJISIETCS HEOJAUHAKOBOH,
YTO MO03BOJIET NpeANnoJaraTb, 4YTO YHUCJAUTEbHble UMeIU Pa3/JM4HYl0 KYJbTYPHO-UCTOPUYECKYIO
OKpauleHHOCTb. KpoMe Toro, B pycckoM si3blke BbISIBJISeTCS 6oJiee OJHO3HayHas CKJIOHHOCTb K
yIOTpeO6JeHUI0 YUCA0BbIX HPa3e0JIOTU3MOB B TIJIarOJIbHBIX COYETAHHUAX, TOT/A KaK B BEHIepCKOM
npeo6J1alaloT UMEHHbIE U MECTOMMEHHbIE COYETAHUS, a TaKXKe NpuJaraTejbHble (B PYCCKOM SI3bIKE
o6Hapyx1BaeM $ppa3eosIoru3Mbl C KOMIOHEHTOM ‘7’ B GopMe NnpuiaraTeJbHOro TOJbKO B COYETAaHUHU
C IPYTMMHU CyILleCTBUTEbHBIMU: CeibMOe He6o, ce/jbMasi BOJla Ha KUCeJIe).

®pazeosioru3Mbl BEHTEPCKOT0 sI3bIKa HECYT OOJIBLIYI0O 3MOIMOHAJBHYI Harpysky, T.K.
GOJIBIIMHCTBO $PA3€0JOrHIECKUX €JUHUI] OTHOCUTCS K KaTETOPHUU «IMOLIMOHATIBHOE COCTOSTHUEY, U
JlaKe BbIPOKEHUs, MPHUHAJAJMEXKaAUlMe K KaTeropuuh «XapaKTEepPUCTHKA JeHCTBUH W MOBEJEHUS
YyeJI0BeKa», 0JJHOBPEMEHHO BbIPAXKAIOT U HAIPs>KEHHOe IMOIIMOHA/IbHOE COCTOSIHUE.

YcToluuBble COYETaHUS C YHUCJOBBIM KOMIIOHEHTOM 3aHUMAKOT o0coboe MecTo cpeju
¢$pa3eosoru3MoB KaXKJOTo s13blKa, OTpaXkasi 0COOEHHOCTU MBbILLJIEHUSI U S1I3bIKOBOM KapTUHBI MHpa
KaxkJoro 3THoca. [IpoBesieHHOe HCC/leloBaHME TM03BOJIIET YBHUJETb KYJbTYpPHble CYLIHOCTH,
OTpasUBLIMECS U 3aKpeNUBIUHUECS B KaXKJOM SI3blKe pas/IMYHbIMU CIIOCOHAMH, a TaKXXe YCTAHOBHUTH
PasHULY BOCHPHUSTHSI KOJUYECTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB ‘7’ U ‘8’, UX pa3/IMUHYI0 POJib B KYJbType U
BOCIPUSATHUH PYCCKOTO Y BEHT€PCKOT'0 HAapO/i0B.
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Phraseological turns with a numerical component
"seven" and "eight" in Russian and Hungarian

Molnar AA,,

PhD (Philology), Assistant Professor at the department of foreign languages for civil servants
at the Institute of Civil Service and Public Administration, RANEPA, Moscow, Russia,
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The article examines the way phraseological units with numerals ‘7’ and ‘8’ in Russian and
Hungarian represent native speakers mentality. We focus on the difference in categories to which
phraseological units in both languages belong, analyze their style characteristics, compare the
grammar structure and concentrate on the possible explanations as for how the numeral

components appeared in the phraseological units.

Key Words: phraseological units, numeral component, Russian, Hungarian, category, explanation.
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